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NORSKE 
FLYGERE 

Kringom vide verda har vi fare, 
berre fuglen fylgjer våre spor. 
Men i sveiter skal vi bera svaret 
på ei stormsky til den norske jord. 

Kvar mann giv akt! 
Kvar vilje på vakt! 

Propellane syng opp til fest: 
storm frå vest. 

Utan våpen heime kjempar våre. 
Skam få den som ikkje no vil slåss. 
Bakom tusen mil av berg og båre 
kameratar, ventar dei på oss. 

Kvar mann om bord 
og kursen mot nord! 

Det brusarein storm under sky: 
norske fly, 

Gjennom natta fram vår fylking jagar. 
Som ei t lyn frå himl en skal vi slå. 
Over skodda ser vi, når det dagar, 
Norge fritt som før bak fjella blå. 

Kvar mann slå ti I! 
Vi veit kva vi vil. 

Di framtid er trygg i vår hand, 
fedreland. 
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W A S H I N G T O N 

.PICTURE 

"Last call for breakfast! 11
-

11Last call for breakfasU 11 

Gjennem otte tettpakkede jern~ 

banevogner må vi trenge oss 

frem til spisevognen, Stor 

ko i spisevognen og ingen 

chance for frokost. En og 

en halv time forsinket an­

kommer vi endelig til Washington. 

Washington, D.C. 

'J'lll~ NATIONAL CAPI'.l'OL A'l' 1\'A~HJ:-;<n'<l:-1 

Ennu en halv times ventetid for vi endelig får en bil med seks passasjerer 

for seks forskjellige bestemmelses-steder. 11First call, please 1' sier chauf-

foren. 11Temporary Four, please 11
,' sier en uniformert dame i baksetet. 

11Temporary, Hel1'1, sier en gammel oberst i fremsetet, 11It was built for 

temporary quarters during the last war and it will likely be there during 

the next war too, 11 

Endelig efter lang kjoring og innstallering i hotel går turen til em­

bassaden, Her er mindre trafikk og turen går gjennem herlige boulevarder, 

badet i strålende februarsolskin, omgitt av imponerende bygninger som uvil­

kårlig bringer tankene tilbake 11to the glory that was Greece and the grandeur 

that was Rome,11 

Der vaier det norske flagg med sine rene, friske farver og vi kommer inn 

til en masse imotekommende og elskverdige oberster og majorer, attacheer og 

kommanderer og venlige norske damer som trakterer kaffe og meget norsk utse­

ende wienerbrod, 

Efter konferanse med en av F.T.L. 1 s representanter går turen til det 

amerikanske krigsdenartement. Det Pr v11.nskelig for oss norske å sette oss 



inn i disse kjempemessige forhold. En kollosal femkantet bygning med seksten 

miles korridorer og forti tusen mennesker, alle ansatt i en og samme bygning. 

Det vrimler av travle sivile og militære overalt, men amerikanerne er vel­

signet med den egenskap å kunne være elskverdig i de travleste tider. 

Overalt blir vi mott med en velvilje og imotekommenhet som tjener våre 

Washington representanter til megen ære, Der er et samarbeide med de ameri­

kanske myndigheter som det er en lyst å se. Vi tramper milevis gjennem 

korridorer, op og ned trapper, fra kontor til kontor og·har en utmerket 

lunch i en av de mangfoldige restauranter i bygningen og blir kjendt med en 

rekke staskarer i velsittende amerikanske uniformer. Alt personell i denne 

kjempeorganisasjon gir inntrykk av å kunne sine ting på fingrene og ekspedi­

sjon av alle saker er grei og hurtig overalt, 

Nogen dager senere får vi anledning å gjennemgå O,Q~M,G.'s headquarters 

og se de mange interessante utstillinger av militærutstyr for de amerikanske 

stridskrefter. På alle felter er der stadig forbedringer, Intet betraktes 

som for godt for de stridende- Her er også utstillinger av en mengde ut­

styr tatt fra japanere, tyskere og italienere, men det kommer ikke tilnærm­

elsesvis op imot det amerikanske . 

En lengere visit til Union Station viser seg å være av stor interesse. 

Her er 11U,S,O. 11 (United Service Organizations) i full virksomhet. Denne 

består av en samlet organisasjon av alle veldedige instutisjoner som under 

forrige verdenskrig arbeidet uavhengig av hverandre og alle hadde egne 

stasjoner. De arbeider nu i fellesskap under navnet U.S,O. Og er derved i­

stand til å være av uvurdelig hjelp til de hundrede tusener av militære 

som ferdes over alt i de Forenede Stater. Her er fri servering av forfrisk­

ninger, ci~aretter, soveplass i fluktstol eller chaisselongues, veiledning 

og oplysninger av enhver art, Folk fra alle samfundslag yder stotte til dette 

enestående formål og har gjort så meget for soldater fra alle land, 

Men inntrykket blir for mektig. Her er trafikk og en menneskemasse i ustan­
selig bevegelse så det blir rent en hvile når toget setter seg i bevegelse og 
vi vet at det bærer tilbake til F.T,L. 

The Wanderer. 



OKES SPORTSINTERESSEN VED F,T,L,? 

La oss i hvert fall håpe det. Nye og uvante forhold innvirker forskjellig 

på oss som er her ved F,T.L, Enkelte reiser seg og andre synker, Vi skal 

v~re enig i at det kan være behagelig å gå ut å bli unnerholdt av andre, men 

det er svært lite utviklende, Vi skal også være enig i at en hel omplanting" 

hbor en så og si er rykket op med roten, fra sine vante omgivelser, ofte kan 

gjore det vanskelig å holde seg våken og i vekst, Det er derfor vi håper at 

sportsinteressen ved F,T,l, akes, En aktiv deltagelse i et hvilketsomhelst 

foretagende eller konkurranse er alltid mere konstruktivt utviklende enn passiv 

unnerholdning. Vi vet ingen av oss hvilke opgaver vi har ivente å om vi op­

arbeider litt ekstra krefter og energi for alt det som ennu ligger foran oss, 

så er vi enig med kronprinsens uttalelse unner hans sisste besok her at 

"det er netopp slike ting som trenges i de situasjonen som vi er oppe i idag, 

og som vil fore oss frem til målet, et fritt Norge" 

En av gamle kara, 



ET UERSTATTELIG TAP 
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NORDAHL 
De vil ikke sorges til dode, 
men leve i 11wt og tro. 
Bare i dristige hjerter 
strømmer de falnes blod. 

.,De be$le". Desember 1942. 

N
ORDAHL GRIEG vac i 

liv og dikt og død eit 
fulltonande, sant og 
djervt uttrykk for det 

beste i den generasjonen, som var 
for ung til å vera med i forrige 
krigen, enno for ung til verkeleg å 
oppleve etterkrigsstormane, men 
som vakna og herdest til menn i 
dei pinefulle å.ra som førte opp til 
denne krigen og som i å.ndeleg 
felleskap med demte krigsung­
domen vonar og trur og strir for ei 
ny og betre verd for den neste og 
- den vona døyr aldri - siste 
etterkrigsgenerasjonen. 

GRIEG FALT 
·, samstundes. menneskeleg størst_e FRIDOM - for Grieg er det 

tid i vår historie. ordet - som for oss alle -
Sli_k stig ~or.dahl Griegs hy sjøl~c løysingsordct i den 

op dikt fram I mmnet. Andre vJ! striden vt er midt oppe i. Så.lenge 

!fnsi~nk~~r~i~t ~~nJei f~~i:kj~~~ ~~l~'l~! t:tt o:\1~~;~~it~;d~~~~~ 
nelege. teikn på at Grieg var ein styre, framsteg, rett og ~ettferd 
stor d1ktar, som hevda den norske berre maktlause ord. Før det 
diktartradisjonen å. slå hardt og tyske overfallet var fridomen vår 
riv~ djupt, var at det har stått så sjølvsagt at vi såg ikkje klårt 
s~r~d om. ~amnet ~a~s. Og fram- den avgrunnen a.v menneskeleg 
hd1ge kntikarar vil sikkert kunne fornedring tapet av denne fri• 
sette hans livsgjerning inn i ein domen ville føre til. Det er denne 
d_jupare og vidare ~amanheng ! avmaktkjensla av tapt fridom 
hd og rom .. Men shk s~år han ~ som fyller Grieg i diktet hans 
dag for dc1 som memte de1 "17de mai 1940". 
forstod han og kjente att noko av 
sin eigen tvil og tru og strid 
gjennom heile utviklingsgangen til 
mennesket og diktaren Nordahl 
Grieg. 

* 

Idag står jiaggstattge11 naken 
blandt Eidsvolls grønne-tide 

trær. 
Men nettopp i deune timen 
vet vi hva Jr i het er. 

"Slik at en annen slekt, EIN ting står likevel fast: D J d • • h 
dpen og varm og fri, frå. gde april 1940 høyrde F::!te~ !~st:•vo:: ~;/iss et: 
ka,i mellem korn og lov mennesket og soldaten Nor- så enkelt, så uunnværlig 
slippe å bli som vi". tif.111

O~r~~~ ~;~:::i~~~~~~ ~~1
;:: som memuskets åttdedrett. 

D
ETTE er* det inntrykket d!~:[:!~p~:~r:t;11:~ ~

1:~~~;el~ Før dette dik~et var skreve til 
ein jamaldring, våpenbror før si siste ferd, er han som endes, har Gn~g vur.me over 
og ven sitt att med, etter diktar sams norsk folkeeige for denn~ avmaktsk1ensla, 1 trass og 

at minne og dikt av Nordahl alle tider. Krigsdikta hans vil leve fortvilt tru: 
Grieg har svive framom eins indre på barne• og folkemunn så. lenge 
syn i dei dagar og veker som er det norske språket lever. Skildrin• 
gått sidan han vart meldt "missing Siste bil le av NOR DA fl L GRi EG gane hans frå handelsflåten og dei 

Nå slåss vi for reU til d p1,ste. 
V i vet det må demre eti dag -

in raid on Germany". Det er vepna styrkane vil bli klassiske 
minne frå timar, dagar og veker .------------------- dokument frå vå.r fridomsstrid. Men før denne dagen kan 
spreidde over 20 å.r, - frå. den Grieg opplevde på nært hald den renne, må. det kamp til, åndskamp 
tida då ein ung, litt ulenkeleg, Det er nl innløpet bekreftelse på at forfatteren, stridande utefronten som ingen og vei:na kamp. Og .denne kam-
nonchalant sjarmerande globe• kaptein Nordahl Grieg er omkommet under bom- annan åndsarbeidar her ute. Og ~n vil føre man~e t fengsel og 
tretter og svennar av ein ung beangrepet mot Berlin natten mellom 2. og 3. samtidig levde han med i den f,·,:m:.for . eks.ekus1on_spel~tongen. 
student nista ikring i filologiske desember 1943. Han deltok i egenskap av karre• vå.penlause, målbundne striden Endå ~eire vil ~alle t stnd. Og, 
lese• og forelesningssalar på. Uni• der heime med heile si intense for Gneg kansk1e det mest skre-
versitetet i Oslo med manuskriptet spo ndent med ett av de angripeo de allierte fly, som varnæme sjel. Difor er krigs: f'!lande: Ein 1:1å.. sjølv drepe, ta 
til "Rundt Kap det gode Hå.p" i ble skutt ned over den tyske hovedstad, og var diktinga hans blitt eit samlande hv. Det er de1 vdkå.r fienden byr 
lomma, - fram til den siste tidligere meldt savnet. symbol, ikkje abstrakt opphøgt oss, og vi må ta ?ei opp, om vi 
kvelden i London, tre dagar før '-------------------• over den grå. stridskvardagen, skal kunne leve v1dare som men-
han gjekk ned: den uroleg vitale, men med djupe røter i varmt neske. . . . 
stadig leitande, spørjande eld· A OLAV RYTTER stridande liv. Eit fanemerke _Opplevinga av kngen reiste 
sjela, ein granskar av seg sjølv V . skjelvande og blakrande, herja dtf?r dett_e hovu~pro?lemet t'?r 
og andre og den merkelege verda, og slitt i stormen, men med stanga Gneg : ~m må vag_e hv o~ ta hv 
som han elska og trudde på. så heran.e Han opplevde sigeren ti~ ulykkeleg og oppreven over ut• djupt i norsk jord. for å.. vmne_ att SJØive :'dkår~t 
glødande trass alt : manmn Nor- reaks1onen i Spania, sviket 1 viklinga ett~r samanbrotet til Grieg ville likevel ikkje vore for c1t verdig menneskehv : fn­
dahl Grieg. Milnchen, alle sigrane for. mørke- den anti.fascistiske fronten etter den har er, om det diktarmerkct d?men. ~fen kv~r skulle ha~ som 

Og diktve~ka hans: Den salt• maktane i Europa, heile denne Milnchen•sviket, som førte til ~t han har reist berre hadde løyst d~tar st!lle seg t -denne stn~en ? 
friske, soldirrande ungdomsly• valdsferda mot tolkestyre, ånds• Sovjet-Samveldet fall frå og til ut kjensler og stemninger. Det Gneg s-:mga her. mellom e1 av: 
rikken hans frå hav og hei og tridom, den nasjonale sjølvrå.de• finskekrigen. Denlammandemakt vekkjer også. tankar, ikkje ski!- makts•k1ensle h~eoverfor de1 
fjell, tonande fullt ut i "Norge i retten, stødd og underskriven Quisling-sviket ha(jde over fol~et jande og kløyvande, men sam- vå_penlause å.ndsk1~mpa.rane på 
vå.re hjerter", den lyrisk avstemte med kaldt og valent blod av dei første krigsvekene meinte han lande og styrkande, nordiske og h.e1mefronten, og - 1a, han br~kte 
kynismen i "Ski bet gå.r videre", feigskap, vankunne og dårlig sam• hadde si å.~ak i den rådløysa dette norske tankar. Grieg var uendeleg SJØiv uttrykket s.kyldj olelse hke• 
ungdomsdramaet hans "En ung vet hos dei som vakt skulle vera. samanbrotet skapte : varsam og på vakt her. Si overfor det enkle SJØfolka, gasta ne, 
manns kjærlighet". Så. hans Det slo ut i hat hos Grieg, hat "Mett angiverangst-og terror meining ville han halde fram, flygarane og sol_data!le s_om .utan 
vandrings• og læreår, som førte fødd av glødande kjærleik rett besmittet de vdre hjem. blank og klar. Var det ikkje store .ord set~e hvet mn 1 str_1de~. 
han frå hissige ordskifte med nok,- men likevel bittert nok til Vi hadde andre dramme mellom anna åndsfridomen vi . De1 der heime kunne han tkkJe 
strid~r~ en.gelske intell~ktuelle at perspektivet kom ut ?,V .lage og kan ikke glemme detn" slost. for, kanskje? Men han var hjelpe med anna enn . .,<:'rd som 
yed e~t 1dylhsk. college midt opp og hog~a hans fall som 1 vilske . på hvet for ikkje å skilje og verden så. for~t~r, ord I digt _ennu 
1 veldige brytninger og omveltm- mot em fiende han trudde å. ~~en hkevel ! Skal tru om kløyve. Han leita og bora seg mer foragtehgt . Han s,ter_te 
gar - Kina, Sovjet-Samveldet, me~ke også der han i grunnen ikkJe Grieg har tenkt på seg sjølv alltid inn til den samlande kjer• ofte <lesse. Wergelands.orda'. b1.t• 
Spania. Desse åra gav han ingen iklqe var. Berre tittelen på. den også, då. han skreiv om kaptein nen i problema, til det stand• tert, oppgitt, når namnet til em 
teori om livet og menneska. romanen som sprang ut av denne Linge: punktet han meinte var det ny fallen eller fengsla å..ndsbror 
Nordahl Grieg var ingen teoreti• stemninga hos Grieg forklå.rar samlande norske, ikkje sett ut frå vart meld~ heimanfrå. Men denne 
kar, han vart såleis aldri kom• og forsonar: .,Ung må. verden J;.Ziit!fi~i~esrm.;~eioU::/~;:;! stemningar og hugskifte i dagens avma~t•kJensla vann han over 
~uni~t: Men dei gav han hans ennu væ~e". . . strid, men mot ein djupare bak- med e1tt: ,;•Fremad dog, I Sand-
mnskttll~ng. som kd~mstnar og mekn-f ~en. 1 deni:ied fan~t!ISGke_ an

1
tt. f;~:!:~/:'~ \.:;;~p::::i~r grunn, den norske åndstradi• heGd~ helte • k-: k t· k 

nes e til hvsver 1ar og mennes e• asc1shske peno en t1 neg C· h bl d b sjonen. Har nokon stått si 1ennom nng as mga unne 
verd. .,Vår ære '?g _Yå.r. ma~ti', verte han også, ~om ein a~ dei og vert !1- var 11 eskrev~t borgarprøvcsom fri nordmann, og han nå f'?lket d~r heime, og han 
"Nederlaget" er 1kk1e msp1rert første og fremste 1 Norge, sv1ande og h.ver vei var mø~k og bl•nd• samtidig bøygt seg audmjukt men øvde seg 1 dagevis og spente kvar 
på. teoretisk veg av marxistisk hogg mot nazispirar i Norge. Aldri ';!i tsl 1ke ;;m ~t 1"'~kor~. ,. stolt fot det åndelege samlings• n_erve. i:tår ha~ skulle lesa dikta 
klassesyn eller marxistisk his• før og snaudt nok sidan er Quis• a gi artin inge tnn • kravet, så er det Grieg. Det s~ne hem:i. SJølvransakande og 
torieoppf~tning. J?ei er sprungn_e ting ~lit~ så sl~kta og_ lagt på. !at * kosta han kamp og sj~lvover• s1ølvkr:ev1ande som ~an var hadde 
ut av de1 same kJensler for stn• som 1 em arhkkelsene av Gneg VART folle er et fredens folle. vinning, og i eit par dikt som han SJØiv berre e_1 von om at 
<lande og lidande menneske som i tidskriftet hans "Veien frem", ,.Vi bygde på fred som i han uttrykkeleg har bedt om fantasien og innlevmgscvna hans 
bankar i mange av dei beste og det skjedde på ei tid då Quis• tross". Men krigen løyste ikkje må kunngjerast før etter skulle kunne bera dikta hans full. 
dikta i "Norge i vå.re hjerter". ling utan at follcemeininga var ut nye krefter. hos Grieg. krigen, slir han til med hard hand horn~ fram so1:1 ektefødde barn 
Men formen - store masseopp· for nærgåande kunne stulle med Kampen andlet til andlet med og bitande ironi mot ting som har av e1 ~rengselst_1d, som for folket 
trin, brå.tt skiftande bilete, krasse førebuingane til sitt svikarverk. døds.fienden samla og forsona vekt hans harme. Dei vik ikkje ~er heime var SJØive harde, nakne 
motsetningar ofte sett grelt og Nå.r nokon har funne grunn til å. han med seg sjølv. Og har av frå. hans grunnsyn, det er hvet. 
skjerande opp mot kvarandre - undre seg over at Grieg har stå.tt så sant det norske folket vunne formen og tonen som minner om Grieg hadde den store gleda 
den har han frå. russisk teater meir i fremste line under k~igen, mot seg nytt liv ved det blodoffer visse drag i hans førkrigsdikting. dei siste må.nadene før han fall, 
enn frå. noko anna. nazismen, så. veit dei tkkje kva kampen krev, så har det funne sin Låg det her spiren til ei ny kamp- å. få sterkare prov heimanfrå. enn 

Vandringa sluttar med Spania dei tatar om. beste tolk i Grieg for dei tankar krise i Griegs dikting? Det er det nokon gong før på at denne vona 
i borgarkrig, der Grieg hadde heile Då. det tyske overfaUet kom og kjensler denne kampen har nå. ingen som vil kunne svare på. ikkje var grunnlaus. Om ikkje 
sitt bjarte for det nye demokra- og krigen, som Grieg hadde ana vekt. Det er den sams oppleving Ved sin død· har Nordahl Grieg lenge vil det bli sagt avfolket sjølv 
tis~e _styret, den re.publikansk~ og ottast, va~ ein r~litet, var av _kamp, død og li_ding som f~r gitt oss, ein gong for alle ein og hogge i stein kva Grieg har 
regJermga, mot reaks1onen og de1 det trass alt e1 utløysmg for han alltid har knytt Gnegs namn til målestokk både for hans liv og tydd for dei som levde på krigs-
fascistisk-nazistiskeintervensjons- som diktar. Han hadde vore den mest tragisk•dramatiske og dikt: ,,Frihet og liv er ett". (Forts. pd side 2 , spaJte 1) 



Nordahl Grieg 
1Forts. fra side 1) 

dikta hans gjennom trengselstida­
For dei var i sanning 

,.S~irende i sitt språk, 
skjønt hv_isket med lukkede 

leber 
under de fremmedes åk", 

* 

MEN det var fridomskarripen 
på ut'efronten som • i;eiste 
sjølve spørsmålet "to be 

or not to be" Jor .Grieg. Med 
si skapande diktarevne • makta 
han åt slå ei regnbogebtu' over 
til folket, i heimlandet.· Av­
i;tanden var mindre til mennene 
"på dekk og d!')rk'.', til flygaren 
og soldaten. Likevel var denne 
bru;i. vanske.legare å slå. Her var 
·nemleg citt skile mellom diktaren, 
-åndsarbeidaren og soldaten~ kri­
gens harde . realisme med livet 
som innsats( . I det kallet Grieg, 
kjente som he{skald ( eit ord han 
ikkje likte) i, den norske fndoms­
striden vart det ei æressak; ja, 
mykje meir enri det, eit moraisk 
imperativ å dele kåra til. dei 
vepna.,styrkane, reve og ande med 
dci, tenke og tale som dei, bytte 
dikt og· 'draum øg eventyr mot 
<leira kvardagsl«,ge realisme og 
handfaste grep om sa_ker og ting 
som til sjuande og sist skal vinne 
sigeren. Det var ikkje sen~asjons­
trang eller ytre 1åfengd, men· ein 
lilOralsk trang til å identifisere seg, 

. gå opp i den stridande utefronten 
som dreiv Nordahl ·Grieg ut på 
hans ferder. med' dei vepna styr­
kane til lands, til sjø.s. og i lufta, 
og • som tilslutt førde han fon/ i 
den døden hari alltid hadde tatt 
med i ·rekninga ,frå den dagen då 
han valde si line. _ 

Det var, e~n grunn til : 
Trangen til å koma sjeleleg: og 

• åndeleg på talefot med dei der 
heime som trassa fengsel og. død 
m~d, ånd,. _koma dei nærare gjen­
nom dødsfaren, bli ein av dei. 
Mordet på Viggo Hansteen1!Jorde 
eit voldsomt; inntrykk på"-Grieg: 

.,Som et fuglefjell i flamme_,: 
føltes sinnet ved din død". 

Men det heiter vidare i • dette 
diktet, som er det vakraste og· 
mest gripande dikt om ein' ven 
i norsk litteratur: • 

"I angstbleke ventetimer 
foran en ukjent d'ag, 
hvor det står ingensteds 

• skrevet 
at selv skal en leve bestandig, 
er blodet og smerten veket 
fra dine ansiktsdrag. 

For' sorg er bare den avstand 
som skilter ossjra11åre døde. 
K_,astes vi frem til grensen• 
er veien endt i vårt sind": 

Det er i dette gie11seoinrådet 
mellom liv og død Nordahl Grieg 
har møttes med sine -åndsfrendar 
bak mur og lås i heimland og 
fiendeland, og på den· trygge 
moralske grunnen han her har 
stridd seg til, får krigsdikta ,hans 
vigsel av den udøyelege norske ånd 
i sigrande strid med )llØrkemak­
tene: 

"Det lenkeforaktende havet 
fostret en slekt som er fri 
med sinn som ikke kan 

stanses". 

Slik ser han fridomen • vekse 
fram i havlandet Norge, som ein 
medf,,:ld trang i kvar manns 
hjarte. Og her møtes hans syn 
på fridomen med hans syn på 
mennesket og menneskeånda,hans 
humanisme. ' . 

"Langsomt ble landet vårt eget 
med grøde av hav og jord, 
og slitet skapte en ømhet, 
en svakhet/or liv som gror". 

Og i diktet "Til Sverige" heiter 
det: 

,.Gr~ssbakken groende under • 
vår f.ånd 

var seiren vi ønsket jQr landet, 
For oss ble·det vekst ved en 

motstanders ånd 
og ikke ved hans 'sønderskutte 

panne". 

• • Mot denne groande' balcgriirufer. 
av ·sams nordisk arv 'fiettar fri­
domsmotivet seg inn til slu_tt : 

,. ')u ~el'at ditt l~nd blir ikke. 
.' ditt land 

om lretltr.~'()er Jrie dør i 
Norden". 

Pet same n'atur~yn~t på m;i.nns 
f,t>~P\·:9g '. folkefric;lo_rp., på ,folke­
st_y;r~ ';ltj~ 1 o9s~ fram L dikt~t 
hj,ns. /,Kongel(. ', , Det sy~t· ~a~ 
i~er.

1
het_ d.a.. pl).,-f.~rar®_. sbh):. ~ill 

·ikkie ·silil{!ylgje .b~dt, me'tl av 
e,ige:if~-itt~~. ~r;!i11:,djupt norsk 
pg ,nordis~ • trad;s:ion:. ( Desse to 
liriJei'i~ ;~unne:·fpdt ha; vore om 
Sti,k:lfl$_ta'd-i;lage_~:: 

,,.l>e gV~k selv, sin gang mot 
•• . . • døden, 

, jor .. de•uaffjte.,' de som han". 

-' 'Men her ,også. kje~ naturmotivet 
'inn, -og ikkje berre som eit dikt­
~ymbol, men som eit forklårande 

binde!edØ" rtxel.19~ ~t'u!v,qkster 
og i;Ie:t 'Iiiepneskelege ,1!1111Jl t • ., . ,, 

, ,/Iiz"I ,sow ·.stod vefbjørke-
, . , sta,ri,1t1en, 

,i sit! be_,n;i~lige skktskifP ,- -
1!$ed.. ~n :bleke~ ud~ f"fknng seg 
~dd.;' smertelig-_ e¼ .. ,ømhet .· 
/9r, al~ liv 1,~ skulle_ gro.· 
,ferfor, er ltatifofkekot;ce,n ,, ,' 
J'-1:f, lq,nd 0/tv(j_r ki)er 's'/lal være-
1, øfer. f o/ s/tf -ege,n, ,:ikjebne, ~ 
Jiifll.ding.•i sitt;fget sindi•. • 

·-1t.i 

, , Nor,da1i~,qqe'g:'.·fy19de ,&om-~ei 
ga~e _ sll:a114~-~ui kbn.ge ,og-, sitt· 
f?.lk i strtr;L·t Uan,,stelte seg: på. 
e1n fotad u~der me1:Jtet I def'. ·ijvet 
var ,lagt i\veJqskålå. ·.• Mell h~ 
~jorde a_ !lt av' ~ig~ Valg, sofu ;,høv­
(jing i sitt ,eget siftd''.. . . , ·. ' 
.· • ,.,Kun,~ten har • o,gså. rett • t~ 
blodige sår som verl,rer" • heiter 
9et _i ·~it dµct av' Nord~hi Grieg. 
Det er o~d ein :Tormod Kol­
brunars.k~d ville ha sky?a-
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Nye Norske Idrettsmerker. 

1. "Little Norway"- plaketten er første premie for Krigsmesterskap, 
det som foreligger her: I orienteringsløp 

2. V-merket kalles beredskapsmerket og utdeles for: 
a. Skogsløp over 12 kn1. med støvler og lange benklær, på 65 min. 
b. Marsj over 2 mi I m. 11 kg. pakn. på 2 t. 30 min. 
c. Damer, marsj over 1 mil med pakn. på 1 t. og 20 min. 

3. V-merket med ski, beredskapsmerket eller skimerket. 
Langrenn over 2 mi I m. 11 kg. pakn. på 2 t. 10 min. 

4. Krigsidrettsmerket, med van! ige fordringer. 

5. Ungdomsidrettsmerket. 
For ungdom unner 18 år. Fordringer som hjemme. 

6. Kvinneidrettsmerket. 
H7 med ekeløv og laurbær. (I friidrett.) 



Beredskapsmerl<el. 
(Skimerket.) 

Ungdoms idrettsmerket. 

Første premie for Krigsmesterskap. 
(I orienteringsløp.) 

Kvinneidrettsmerket. 

lriasidrett9111erket. 

Beredskapsmerket. 
(Marsj og Skogsløp.) 



DOCTOR HONORIS CAUSA 

Av ff Jærbuen ff 

Så kom då den store dagen! Kronprinsenskulde bli doktor, 
kan du veda Kan du begribe noge sligt - doktor! Ka i himlens 
namn ska me no seia te 1an? Eg har altis vore nervose når eg sku 
snakka te kronprinsen, Eg veid at for sku ein altis seia Deres 
Kongelige Hoihed 9 men det va så forbaskade langt at når eg hadde 
sagt det så hadde eg glomt ka meir eg sku seia. Men nåe eg reint 
fortabt. Ska me seia Deres Kongelige Doktor eller kronprinsdoktor 
eller ska me ret og slet kalle 1an for Doktor Olav? Dette skulde 
nå komme på dagsordren, det, så ein fekk veda å ein sku gjora i ein 
• slig ein siduasj on. • 

Men så gjekk me nå opp te universitede for å se ka dei sku 
gjora me 'an i den derre Convocation Hall (eg veid ikkje riktig 
ka de namnet betyr). 

Å - du kan tro der va ein masse me gamlingar! Å fine firkanta 
huer de hadde dei alle. Å slige fine prestekjoler me alslags fine 
broderinger på Å tru du ikkje dei ga kronprinsen ~in slige fine 
kjole 9sså? A ein fine firkanta hue fekk han osså. A dei sat deroppe 
å nikka å bokka te kverandre å helste så fint å lofta huen te kver­
andre i fleirfoldige timar. Å så kom der inn ein riktige garnmale mann, 
Han trur eg eden garnlaste mann eg har sedd, Han va så gammal at der 
va dei så sa at han sku væra feirfoldige hundrede år. Å så handhelste 
han så fint på kronprinsen Å så helste dei så fint å lofta på huene 
igjen å nikka å bokka. Han heidar visst Tullbok eller Mulbok eller 
noe sligt reint bort i væggane han derre gamlingen. 

Så satte han seg ner å sovnat 

Så begynte musikken å spela den kanadiske nasjonalsangen å 
då måtte me alle stå rett op å ner for å være hoflige mot kanadierne. 
Å når dei va færdige me den begynde dei å spela 11 ja vi elsker", Men· 
då kan du tru han derre gamlingen vågna! Han stagga på beina å ville 
holle tale å nogen norsk nasjonalsang de ville ikkje han hora på -
nei, ikkje han! Men te slutt så tog ein anen garnmale mann, så osså 
hadde slig ein fine hue, å snakke te 1an å da blei de endeligen stilt 
så ein kunne hora musikken. 

Etter de så lofta dei alle på dei loine firkanta huene sine 
å helste så fint på kverandre å bokka å nikka, Å så va der nogen så 
handhelste så fint på kverandre igjen så de va stor stas. Å så talte 
kronprinsen å så helste dei alle fint me huene igjen å så leide dei 
den derre gamlingen ud å så va kronprinsen doktor, 

Eg sku seia de va fint! 
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NÅ KOMMER DE FRA SVERIGE, - AND HOVH 

Det var milit'.!lrt patruljelop på Vesle Skaugum, og alle avdelingene 

i Lille-Norge deltok med hver sine lag. Det aller nyeste elevkullet på 

Flygeskolen deltok også, og deres lag vant hele patruljelopett 

Det var ingen som kjente noe storre til disse karene utenom det 

at de var kommet rett over fra Sverige ganske nylig, og at de fleste av 

·dem ikke haddevært ute av Norge så svært lenge heller. Så her var det 

så å si hjemmefronten som hadde meldt seg og slått utefronten rett ned i 

stovlene i milit'.!lrt patruljelop. Den hadde deltatt med to firemannslag, 

som var blitt henholdsvis nommer ett og noJ:Jmer seks, og A-laget hadde ti] 

og med ledet overlegent i skytingen. Befalslaget, som tellet instruktorer 

i militære ferdigheter, måtte noye seg med annenplassen, og her må skyndsomt 

innskytes, at de leverte et meget godt lop, Det var bare det at gutta fra 

Sverige var enda bedre, og da kan det være av interesse for oss å kikke litt 

noyere på disse karene, 

Flyelevene er liksom leirens 11gromgutter 11 • Det er for deres skyld 

at hele maskineriet er i gang. Hvad resten av personalet i Lille-Norge 

driver med, enten det nå er på verksteder eller kontorer, på kjokken eller 

i leirarbeid, så er det i forste rekke for at flygere skal bli sennt over­

seas med jevne mellemrum, og hvert nytt kull som begynner på Flygeskolen 

er selvsagt gjenstand for atskillig oppmerksomhet fra de andre soldatenes 

side, Dette siste kullet hadde gjort et godt inntrykk, Det var et mer 

ensartet preg over det enn vanlig er, av godt utdannede, fysisk vetutrust­

ede tyveåringer. De 11 så ut 11 so~ flygere. 

Tilflytningen av personell til Lille-Norge har foregått i en rekke 

klart adskilte stadier. Forst var det flygevåpnets egne folk, så sjogutter 

og krigsisolerte nordmenn fra Statene og Syd-Amerika. Så kom de hjemmefra 



"the easy way11 via Russland og Japan og Sydafrika og India, og dernes~ 

nordlendinger fra M.åloy-raidet og vestlendinger og ostlendinger "the 

hard way" over Nordsjoen. I mellomtiden hadde vi sent flyavdelinger 

overseas, og så begynte kara og komme tilbake derfra, noen for å bli 

flygere hvor de for var mekanikere eller annet. 

Nå har vi håp om Patruljelopet gir oss en behagelig forsmak 

på hvad vi kan vente oss av guttene fra Sverige. 

Karene i Lille Norge har ett kantinefond, som vokser pent og 

rikelig, og gaver fra norsksinnede privatfolk i Statene og andre steder, 

og gjennem overskuddet på iskremen og sigarettene som soldatene setter 

tillivs fra sitt eget utsalg for slike livsfornodenheter, men disse fond 

blir jo aldri tillatt å bli liggende som dod kapital. Ganske pene belop 

blir med jevne mellomrum sendt over til kammeratene som ligger i England, 

og som på langt nær gar det så godt som soldatene på denne siden, Og 

endel storre pengeforsendelser har gått til idrettslige formål blandt 

norsk ungdom i Sverige. Nå viser dette seg å ha vært en bra pengean­

bringelse. 

Vi avlegger et besok i brakka til flykullet fra Sverige 1 for å 

få litt noyere beskjed om disse pengene som ser ut til å kaste så mye av 

seg. De er midt oppe i en pussvisitasjon, som horer til en flyelevs 

mere hyppige plager, og alle mann er travelt optatt med å arrangsjere 

sin utstilling av skjorter, sokker, geværdeler og alt det andre som 

kommer inn-unner utleverte effekter, og som til enhver tid skal holdes 

i puss og orden. Men det blir da til .ets lags intervju allikeveL 

Jo, sier en Oslogutt, angående disse pengene, så skulde jeg 

hilse og takke så meget fra kara i Uppsala. Der er en stor leir 

for utdannelse av idretsledere blandt de norske flyktninger, og 



praktisk talt alt utstyret der er innkjopt for midler som er kommet herfra. 

Det er forresten ganske betegnende at premien for Krigsmesterskapet i for­

skjellige idrettsgrener derborte kalles "little-Norway-plaketten", 

Kjenner folk derborte meget til Lille-Norge? 

Ja, Lille-Norge horte jeg allerede en god del om hjemme i Norge, 

Å komme hit er den store drammen for oss alle. Men til å begynne med gikk 

det mange rare rykter. Blandt horte jeg at flygerne herborte gikk med rode 

toppluer, og jeg vet bestemt at jeg horte snakk om at 11nisseluebevegelsen 11 

hjemme ble startet av den grunn! Ellers tror jeg at de fleste har sånn tem­

melige god gr~ie på hvad som foregår her, og hvem som er her. O~ alle er 

meget stolte av det norske flygevåpnets innsats i kampen mot fienden. 

Svarer Lille-Norge til forventningene? 

Jo absolutt. Leiren her og spiriten blandt gamlekara er helt på 

hoyden. 

Om seg selv forteller ho.n o.t han stakk ut av Norge sammen med sin 

far for flere månter siden, og at hans mor og to yngre sosken lyktes i å 

slutte seg til dem i Sverige noen tid etterpå. Detaljer fra flukten nytter 

det lite å sporre efter. Likeså grunnen. Det gjelder forrresten alle disse 

karene at de har lært så inderlig vel kunsten å holde kjeft. Og det slår 

oss at det er noe vi på denne siden ligger langt tilbake i. 

Hvordan liker dere "battelsuiten" som vi bruker her? 

Den mest praktiske uniformen vi har sett. Langt bedre enn tyskernes, 

og der er mer sveis på den enn de svenske uniformene. De har så lange jakker, 

at de ser ut som svingpjatt. 

11Svingpjatt", får vi vite, er svensk for jitterbugs, og det framgår da 

at "zoot-suits" ikke er no ukjent begrep derborte heller. 

Dere snakkerostlands hele gjengen. Er det vesentlig Oslo-folk som 

kommer seg over til Sverige? 



Det er en mengde flyktninger fra Ostfold, Også nordlendinger og lapper. 

Det er forresten pussig med lappene" De innfinner seg i Stockholm i fullt lappe­

utstyr med pesk og greier. ug de kommerop i de rarste situasjoner med biler og 

elevatorer og slike nymotens ting. Også er de så sjenerte. Det går historier 

om at de insisterer på åta badstubad med kl~rne på. 

Lappene begynte å flykte fra Norge da tyskerne vilde ta reinen, og de 

brot da op med familier og husdyr. Kuer og rein. Karene er forovrig fulle av 

lovord om lappene, som ofte har utfort et strålende arbeid for flyktninger i 

fjellet nordpå, og som av den grunn har måttet undslippe selv. 

De fleste flyktningene i Sverige har vel kommet over av politiske 

grunner? 

Ja, men det er jo endel som bare har reist dit for å få leve bedre. 

Det er tydelig å merke at slike folk ikke står hoyt i kurs. Hvis de 

ikke har kommet ut av Norge med Gestapo i helene, og med unnergrunnens hjelp, 

er det tydligvis ens forbannede plikt å holde seg i Norge, og gjore så mye 

uga:gn for tyskerne, at en tilslutt erhverver seg en legitim grunn for å flykte. 

Også er der jo en del quislinger som forsaker seg derborte, da, blir 

det vidre opplyst. Men dem har vi en spesiell framgangsmåte med. De greier 

seg kanskje en tid, men for eller siden dukker der jo opp andre flyktninger 

som kjenner til dem fra for 9 og så vanker det juling.Av og til så forsvinner 

de forresten. Ganske sporlost.-

Hvad er det som skjer med en mann når han kommer over svenskegrensen? 

Jo, det blir en tid å sirkulere blandt myndighetene, norske og svenske, 

til ens forhold er behorig bragt på det rene. Så blir en sent på skauen for 

en seks månters tid av den svenske sosialstyrelse. Deretter kan en gå inn 

for studier eller annenslags utdannelse. Nordmennene har en rekke leire· 

over hele Sverige, for slike formål. 



En av karene forteller at for han ble sent over til Kanada hadde han 

studert kjemi i Uppsala, og hadde nettopp begynt på sin tannlegeutdannelse 

i Stockholm. 

Vi kommer med det uundgåelige, og litt triville sporsmålet, om 

svenskenes holdning overfor de norske flyktninger, og får til svar at 

svenskene er meget sympatisk innstillet, men at endel små rivninger selvsagt 

forekommer. Blandt annet har enkelte svensker den oppfatning at nordmennene 

lever på svenskenes bekostning, Det er jo noe vi har oplevet i Kanada også, 

at kanadiere har gitt norske soldater slengord i samme retning. Men dette 

skyldes selvsagt bare individuelJ vitenhet om det faktiske forhold at nord­

mennene i utlendighet står helt selverhvervende på egne nasjonale midler, i 

Sverige som i Kanada. Opplyste folk alle steder står helt i sympati med Norge, 

og svensk presses, og de svenske studentenes reaksjon overfor tyskernes senere 

overgrep hjemme i Norge, horer jo til de gledeligste vennskapsbeviser vi har 

sett i det siste året, 

Et par av karene har hatt noen ganske interessante opplevelser for seg 

selv, idet de har ligget internert som mannskap på de norske båtene som lå i 

svensk havn ved krigsutbruddet" Deres opplevelser kan dessverre ikke offent 

liggjores ennå, da de står i noye tilknytting til meget delikate internasjo­

nale sporsmål. De har gjennemgått hele den forvirrede 11kvarstands-saken", 

hvor quislingrederne gikk så langt som til å senne skipsmannskaper for å 

overta båtene, for de ble lovlig overdratt til de norske myndigheter, og 

senere overtatt av det britiske sjofartsministerium, 

Men hele tiden har de ligget i svensk havn med båtene, avlonnet 

etter krigstariffer, og vært vitne til det tragiske fluktforsoket hvor ti 

båter dro samtidig, hvorav bare to nådde England, og to kom tilbake, Flere 

forsak på å slippe ut har v~rt oppgitt ved den svenske territorialgrense, 



Det later til at tyskerne holder uvanl\g skarpt oppsyn med disse båtene, og 

å hindre at de slipper ut, gir inntrykk av å være mer av et prestisjespors­

mål for dem enn noe annet. 

Blandt annet av interesse fra livet blandt nordmenn i Sverige, er at 

der aldri brukes n~vn. Alle som er der går under sitt flyktninge-nummer, og 

flyktningenumrene nærmer seg nå tredve tusen. Dette gjelder kvinner og barn 

såvelsom menn, 

Når talen faller på tilstanden hjemme i Norge, vil de sist ankomne 

ikke ut □ed meget. Det er så mye som står på spill, og en liten opplysning 

kan fore til avsloring av store intererser. 

Det er gledelig å merke seg at blandt folk som har levet så lenge i 

vårt krigsherjete land, finnes slike flotte, spreke karer som disse flyelevene. 

Det gir håp om at folkehelsen ikke er helt nedbrudt enni, Alle de redselshi­

storiene vi her ute får hjemmefra kan virke nokså åeprimerende på oss, akkurat 

som om vårt virkeherskulde gå ut på å bringe gra~stotter med oss for dem 

derhjemrne når vi har fått gjort vårt til å drive tyskerne ut igjen, Det gir 

liv i vårt arbeid, og vi kan håpe på å få stå side om side med et tross alt 

kraftig og herdet folk i gjenoppbyggingsverket etter krigen, og at vi ikke 

skal finne bare materielle og menneskelige ruiner når vi kommer. Men det 

kommer også fram at det er på hoyeste tid at befrielsen skjer. 

"Unge folk,"sier en av guttene, 11klarer seg så nogenlunde, Riktig 

mett kjenner en seg jo aldri, og der er mye sykdom på grunn av urenslighet 

og underærnæring. Men det er hardt for småbarn, særlig blandt industri­

befolkningen. Og gamle folk lider meget. Alle gamle mennesker dor nå.-. 11 

Om tyskerne forteller de, at de er atskillig nedsatt både i kvali­

tet og moral fra den standard som hersket i begynnelsen av krigen, Spen­

ningen og nervositeten fra de siste krigsbegivenheter gir seg utslag i 

hysteripregete individuelle tilnærmelser til nordmennene på den ene siden, 



og like hysteriske nye voldsovergrep fra besettelsesmyndighetene på den 

annen side. Nervepåkjenningen på den norske sivilbefolkning unner det 

nele kan lettere tenkes enn beskrives, og håpet om en snarlig avgjerd i 

verdenskonflikten blir stadig mer brennende. 

Vi som sitter herute foler oss ofte makteslose overfor slike krav. 

Men vi vet a-t alt vi kan gj ore' det må vi gjore, Og på vår lille utpost 

har vi en misjon: Å få flykullene igjennem, det ene etter det andre. 

Flyelevene kommer og går, og hvad våre ferdige flyvere kan utrette 

har vi sett store beviser på. Vi kan ha godt hå.p om minst like gode resul-

tater i framtidem med slike kull sor.i dette siste. Det er karer som står 

velutrustet foran sine opgaver, og som vet hvad kar.ipen gjelder. 

Og at vi, gjennom noen dollars sent til Sverige, kan få slikt elev­

materiell, velutdannet og i fin fprm, gir det en personlig interesse utover 

det vanlige for hver mann i Lille-Norge, Det bygger en sterk bro mellom 

utefront og hjemmefront, via dem som stadig går å venter i Sverige, og den 

har også de gode nordmenn vært med på å bygge, som ikke har kunnet ta aktiv 

del i det hele, men som har stottet gjennem sine stadige bidrag til vårt 

verk. En slik norsk enhetsfront, må seire. 



DE TAPTE EPAUELETIER 

"Sic Transit Gloria Mundi." 
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